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Introduktion

Læs dette, inden du begynder optagelse

For at undgå optageproblemer og ulykker, skal du først læse Sikkerhedsinstruktionerne og
Forholdsregler ved håndtering. Læs også denne avancerede brugervejledning omhyggeligt
for at sikre, at du bruger kameraet korrekt.

Tag nogle testbilleder, og sæt dig ind i produktansvar

Efter optagelse skal du afspille billederne og kontrollere, om de er optaget korrekt. Hvis
kameraet eller hukommelseskortet er defekt, og billederne ikke kan optages eller
downloades til en computer, kan Canon ikke holdes ansvarlig for tab eller gener.

Ophavsret

Uautoriseret, offentlig brug af billeder, der er taget med kameraet, og som inkluderer
ophavsretsligt beskyttede emner, kan være forbudt ved lov. Vær også opmærksom på, at
visse offentlige forestillinger, udstillinger osv. kan forbyde fotografering selv til privat brug.

Firmwareversion

Opdater firmwaren ved at downloade den nyeste version fra Canons websted. Opdatering af
firmwaren slukker automatisk for kameraet.

Tilslutning af andre enheder
Brug det medfølgende interfacekabel eller et Canon-kabel, når du slutter kameraet til
en computer eller anden enhed.

• Kassens indhold
• Brugsanvisninger
• Trin til at bruge kameraet med det samme
• Om denne vejledning
• Kompatible kort
• Sikkerhedsinstruktioner
• Forholdsregler ved håndtering
• Delenes navne
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Kassens indhold

Kontroller før brug, om kassen indeholder følgende dele. Kontakt din forhandler, hvis der
mangler noget.

Kamera

Håndledsrem

Interfacekabel

Der medfølger ikke et hukommelseskort ( ).
Batteriet er indbygget i kameraet.
Sørg for, ikke at miste nogen af disse ting.

Forsigtig

Transmissionshastigheden med det medfølgende interfacekabel svarer til Hi-Speed
USB (USB 2.0).
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Brugsanvisninger

Brugsanvisningen, der følger med kameraet, beskriver kamerafunktioner og giver
instruktioner frem til at tænde kameraet.

Avanceret brugervejledning
Komplette instruktioner findes i denne avancerede brugervejledning.
Den seneste avancerede brugervejledning findes på følgende websted.
https://cam.start.canon/C008/
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Trin til at bruge kameraet med det samme

Oplad kameraet ( ).

Oplad kameraet inden første brug ( ).

Indsæt et kort ( ).

Tænd kameraet ( ).

Tryk på < >-knappen.
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Juster søgeren ( ).

Drej dioptrijusteringsknappen, til billedet i søgeren ser skarpest ud.

Zoom ind.

Hvert tryk på < >-knappen skifter mellem tre zoomniveauer.

Fokuser på motivet ( ).

Se gennem søgeren, og centrer motivet på skærmen.
Tryk udløserknappen halvt ned, så kameraet fokuserer på motivet.
Tryk udløserknappen helt ned for at optage.
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Gennemse billedet.

Tryk på < >-knappen, og vælg derefter [ : Afspil] menu ( ).
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Om denne vejledning

Ikoner i denne vejledning

Grundlæggende forudsætninger for betjeningsinstrukser og prøvebilleder

Ikoner i denne vejledning

< > Angiver indstillingsknappen.

I forhold til knapper eller indstillingspositioner bruger guiden også de samme ikoner eller
visningselementer, der findes på kameraknapper og i søgeren.

Links til sider med relaterede emner.

Advarsel for at forhindre optagelsesproblemer.

Supplerende oplysninger.

10



Grundlæggende forudsætninger for betjeningsinstrukser
og prøvebilleder

Instrukser gælder for tændt kamera ( ).
Det antages, at alle menuindstillinger er indstillet til standard.
Prøvebilleder i denne vejledning er kun til illustration.
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Kompatible kort

I denne vejledning kaldes alle understøttede hukommelseskort simpelthen "kortet".
Følgende kort kan bruges med kameraet uanset kapacitet. Hvis kortet er nyt eller tidligere
blev formateret (initialiseret) af et andet kamera eller en anden computer, skal du
formatere kortet med dette kamera ( ).

microSD / microSDHC / microSDXC-hukommelseskort
* Kompatibel SD-hastighedsniveau.
* Kompatibel UHS-hastighedsniveau.
* UHS-I kompatibel.

Kort, der kan optage film

Når du optager film, skal du bruge et kort med rigelig ydelse (hurtig nok skrive- og
læsehastighed) til filmoptagelseskvaliteten ( ).
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ADVARSEL:

Sikkerhedsinstruktioner

Sørg for at læse disse instruktioner, så du kan betjene produktet på en sikker måde.
Følg disse instruktioner for at forhindre personskade på dem, der betjener produktet.

Angiver risiko for alvorlig personskade eller
dødsfald.

Hold dette udstyr uden for børns rækkevidde.
En rem omkring en persons hals kan resultere i kvælning.
Dele eller medfølgende dele af kameraer eller tilbehør er farlige ved indtagelse. Søg
omgående lægehjælp, hvis det sker.

Brug kun strømkilder, der er angivet i denne avancerede brugervejledning, til dette
produkt.
Forsøg ikke at skille produktet ad eller ændre det.
Udsæt ikke produktet for hårde stød eller vibration.
Rør ikke ved nogen synlige indvendige dele.
Stop med at bruge produktet i alle tilfælde af usædvanlige omstændigheder, f.eks. i
tilfælde af røg eller en mærkelig lugt.
Brug ikke organiske opløsningsmidler såsom alkohol, benzin eller fortynder til at rengøre
produktet.
Lad være med at gøre produktet vådt. Undgå, at der kommer fremmedlegemer eller
væske ind i produktet.
Brug ikke produktet, hvor der findes brændbare luftarter.

Dette kan medføre elektrisk stød, eksplosion eller brand.
Rør ikke produktet i tordenvejr, hvis det er tilsluttet en stikkontakt.

Dette kan medføre elektrisk stød.
Vær opmærksom på følgende, når du bruger en batterioplader eller en
vekselstrømsadapter.

• Fjern regelmæssigt støvophobing fra strømstikket og stikkontakten med en tør klud.
• Sæt ikke stikket i, og tag ikke stikket ud af produktet med våde hænder.
• Brug ikke produktet, hvis stikket ikke er sat helt ind i stikkontakten.
• Udsæt ikke strømstikket og polerne for snavs, og lad dem ikke komme i kontakt

med metalnåle eller andre metalgenstande.
• Berør ikke batteriopladeren eller vekselstrømsadapteren i tordenvejr, hvis de er

tilsluttet en stikkontakt.
Pak ikke produktet ind i klæder eller andre materialer, når det er i brug eller umiddelbart
efter brug, når produktet stadig er varmt.
Lad ikke produktet være tilsluttet en strømkilde i længere perioder.
Oplad ikke batterier/batteripakker ved temperaturer uden for området 5-40 °C.

Dette kan medføre elektrisk stød, eksplosion eller brand.
Tillad ikke, at produktet er i kontakt med det samme område af huden i længere perioder
under anvendelse.

Selvom produktet ikke føles for varmt, kan dette resultere i brandsår ved lave temperaturer,
som vises som hudrødmen eller vabler.
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Følg alle anvisninger om at slukke for produktet på steder, hvor det er forbudt at bruge
det.

Hvis du ikke gør det, kan det få andet udstyr til at fejle på grund af effekten af
elektromagnetiske bølger. Det kan endda resultere i ulykker.
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FORSIGTIG: Følg advarslerne nedenfor. Ellers kan det
medføre fysiske eller materielle skader.

Se ikke gennem søgeren i længere tid.
Dette kan fremkalde symptomer, der føles som køresyge. I så fald skal du straks stoppe
med at bruge produktet og hvile et stykke tid, før du bruger produktet igen.

Efterlad ikke produktet på steder med ekstremt høje eller lave temperaturer.
Produktet kan blive ekstremt varmt/koldt og forårsage forbrændinger eller personskade, hvis
det berøres.

Remmen er kun tiltænkt til brug på kroppen. Produktet kan blive beskadiget, hvis du
hænger det i remmen på en krog eller en anden genstand. Lad også være med at ryste
produktet eller udsætte det for hårde stød.
Udsæt ikke objektivet for kraftigt tryk, og pas på, at det ikke støder mod andre
genstande.

Dette kan medføre personskade eller beskadige produktet.
Hvis du får en unormal hudreaktion eller hudirritation under eller efter brugen af dette
produkt, skal du holde op med at bruge det og søge lægehjælp
Rør ikke ved kortet umiddelbart efter længere tids brug.

Kortet kan være varmt, hvilket kan medføre forbrændinger.
Rør ikke ved stikket eller det omgivende område i længere tid, hvis stikdækslet er åbent.

Dette kan medføre forbrændinger ved lave temperaturer.
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Forholdsregler ved håndtering

Kamerapleje

Dette kamera er et præcisionsinstrument. Undgå at tabe det eller udsætte det for fysiske
stød.
Kameraet er ikke vandtæt, og det kan ikke bruges under vandet. Hvis kameraet bliver
vådt, skal du straks kontakte et Canon-servicecenter. Tør eventuelle vanddråber af med
en ren, tør klud. Hvis kameraet udsættes for salt luft, skal du tørre det af med en ren,
hårdt opvredet, våd klud.
Hvis der kommer vand på kameraet, bør du tørre det af med en tør og ren klud. Hvis der
kommer snavs, støv eller salt på kameraet, bør du tørre det af med ren hårdt opvredet
våd klud.
Brug af kameraet på støvede eller snavsede steder kan skade produktet.
Det anbefales, at du rengør kameraet efter brug. Hvis du lader snavs, støv, vand eller
salt blive på kameraet, kan det medføre en fejlfunktion.
Efterlad aldrig kameraet i nærheden af noget stærkt magnetisk, såsom en magnet eller
en elektrisk motor. Undgå også at bruge eller efterlade kameraet i nærheden af noget,
der udsender stærke radiobølger, såsom en stor antenne. Stærke magnetfelter kan
forårsage funktionsfejl på kameraet eller ødelægge billeddata.
Efterlad ikke kameraet i stærk varme, som f.eks. i en bil i direkte sollys. Høje
temperaturer kan medføre, at kameraet ikke fungerer korrekt.
Kameraet indeholder elektroniske præcisionskredsløb. Forsøg aldrig at adskille
kameraet selv.
Hvis kameraet pludselig bringes fra kulden ind i et varmt rum, kan der dannes kondens
på kameraet og dets indvendige dele. For at undgå kondens skal du først lægge
kameraet i en lukket plastpose og lade det tilpasse sig den varmere temperatur, inden
du tager det ud af posen.
Hvis der dannes kondens på kameraet, bør du, for at undgå skader, ikke bruge
kameraet eller fjerne kortet. Sluk kameraet, og vent, indtil fugtigheden er fordampet helt,
inden du bruger det igen. Hvis kameraet stadig er koldt indvendigt, selvom det er helt
tørt, må du ikke fjerne kortet, før kameraet har tilpasset sig den omgivende temperatur.
Hvis kameraet ikke skal bruges i en længere periode, skal du opbevare det på et køligt,
tørt og godt ventileret sted. Selv mens kameraet opbevares, skal du trykke på
udløserknappen et af og til for at kontrollere, at kameraet stadig fungerer.
Undlad at opbevare kameraet, hvor der er kemikalier, der medfører rust og korrosion,
f.eks. i et kemisk laboratorium.
Hvis kameraet ikke har været brugt i en længere periode, skal du teste alle dets
funktioner, inden du bruger det. Hvis du ikke har brugt kameraet i nogen tid, eller hvis
der er udsigt til en vigtig optagelse som f.eks. en udenlandsrejse, skal du kontrollere
kameraet hos dit nærmeste Canon-servicecenter eller kontrollere kameraet selv og
sikre, at det fungerer korrekt.
Kameraet kan blive varmt efter gentagen, kontinuerlig optagelse eller stillbillede-/
filmoptagelse over en længere periode. Dette er ikke en fejl.
Hvis der er en kraftig lyskilde inden for eller uden for billedområdet, kan der forekomme
spøgelser.
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Søger

Selvom søgeren er produceret under ekstremt præcise betingelser, og mere end 99,99
% af pixels opfylder designspecifikationer, kan 0,01 % eller færre pixels være defekte
eller fremstå som røde eller sorte prikker. Det betyder ikke, at kameraet er beskadiget.
De påvirker ikke de optagne billeder.

Kort

Bemærk følgende for at beskytte kortet og dets gemte data:

Undgå at tabe, bøje eller gøre kortet vådt. Udsæt det ikke for overdreven kraft, fysiske
stød eller vibrationer.
Rør ikke ved kortets elektroniske kontakter med fingrene eller metalgenstande af nogen
slags.
Anbring ikke klistermærker osv. på kortet.
Opbevar eller brug ikke kortet i nærheden af noget, der har et stærkt magnetfelt, såsom
et fjernsyn, højttalere eller magneter. Undgå også steder, der er tilbøjelige til at have
statisk elektricitet.
Efterlad ikke kortet i direkte sollys eller i nærheden af en varmekilde.
Opbevar kortet i en kasse.
Opbevar ikke kortet på varme, støvede eller fugtige steder.
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Delenes navne

Montering af remmen

(4) (5)

(8) (9)(6) (7)

(1)

(10)

(3)

(2)

(15)

(12)

(11)

(16)

(13)
(14)

(1)  Objektiv
(2)  Mikrofon
(3)  Kort-/stikdæksel
(4)  < > Kortslot
(5)  < > Digitalstik
(6)  Elektronisk søger
(7)  Søgersensor
(8)  < > ON/OFF-knap
(9)  < / > Knap til at skifte brændlængde/indstillingsknap
(10)  < > Menu-knap
(11)  Søgeokular
(12)  Dioptrijusteringsknap
(13)  < > Udløserknap/op/venstre-knap
(14)  Kontrollampe
(15)  < > Filmoptagelsesknap/ned/højre-knap
(16)  Remholder
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Montering af remmen

Sæt den vedlagte håndledsrem fast på kameraets remholder.
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Forberedelse og basisbetjening

Dette kapitel beskriver forberedende skridt, inden du begynder optagelse, og kameraets
basisbetjening.

• Opladning af kameraet
• Isætning/udtagning af kort
• Sådan tænder du kameraet
• Grundlæggende funktioner
• Menufunktioner og indstillinger
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Opladning af kameraet

1. Oplad kameraet.

Brug det medfølgende interfacekabel til at forbinde digitalstikket på
kameraet til strømadapteren (sælges separat) for at oplade kameraet.
Når opladningen begynder, lyser kontrollampen orange.
Kontrollampen slukker, når opladningen er færdig.

Opladning af kameraet, når det er fuldstændig tømt, tager ca. 1 time og 50 min ved
stuetemperatur (23°C). Den tid, det tager at oplade batteriet, varierer kraftig afhængig
af den omgivende temperatur og af batteriets resterende kapacitet.
Som sikkerhedsregel gælder, at opladning ved lave temperaturer (5–10°C), tager
længere tid.
Kameraet kan også bruges, mens det sidder oplader i stikket.

Forsigtig

Opladning og start kan standse, hvis kameraet bliver varmt.

Bemærk

Til opladning og start af kameraet anbefales en valgfri USB PD-E1-strømadapter.
Det bekræftes også, at visse kommercielt tilgængelige strømadaptere (USB Type-
C kompatibel strømkilde, med udgangsspænding/udgangseffekt på mindst 9V
DC/2A) kan fungere med kameraet. Se Canons hjemmeside for flere detaljer.

Kameraet er ikke fuldt opladet, når du modtager det.
Oplad batteriet inden brug.

Oplad kameraet den dag, du ønsker at bruge det, eller dagen før.
Det indbyggede batteri taber gradvist sin styrke, også selv om det ikke bruges.

Brug kameraet hvor temperaturen er 0–35°C.
Den optimale kameraydelse sker med omgivelsestemperaturer på 0–35°C. Lavere
temperaturer kan midlertidigt formindske ydelsen og levetiden for det indbyggede
batteri. Højere temperaturer kan forhindre fortsat optagelse, hvis kameraet bliver varmt.
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Isætning / udtagning af kort

Isætning

Udtagning

Forsigtig

Andre hukommelseskort end microSD / microSDHC / microSDXC understøttes
ikke.

Bemærk

Antallet af tilgængelige optagelser afhænger af den ledige plads på kortet.
Sæt kort-/stikdækslet på igen, som vist herunder, hvis det går af.

Isætning

1. Åbn dækslet.

Når du har åbnet kort-/stikdækslet, skyd det mod højre.
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2. Indsæt kortet.

Indsæt kortet med etiketten mod dig. Indsætter man kortet den
forkerte vej, kan det kan betyde skade på kameraet.

3. Luk dækslet.

23



Udtagning

1. Åbn dækslet.

Sluk kameraet ( ).
Når du har fastslået, at kontrollampen er slukket, skal du åbne
dækslet og skyde det til højre.

2. Fjern kortet.

Tryk kortet ind for at skubbe det ud.
Træk kortet lige udad og luk dækslet.
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Forsigtig

En tændt kontrollampe betyder, at kameraet er ved at skrive til, læse fra,
slette fra eller ændre data på kortet. Lad være med at åbne kort-/stikdækslet
imens. For at undgå ødelagte billeddata og skade på kort eller kameraet, må
du aldrig gøre noget af følgende, mens kontrollampen lyser.

• Udtagning af kort
• Ryste eller slå kameraet

Hvis der kommer en kortrelateret fejlbesked i søgeren, skal du fjerne og
genindsætte kortet. Hvis fejlen vedbliver at være der, skift til et andet kort.
Hvis du kan flytte kortets billeder til en computer, skal du flytte alle billederne og så
formatere kortet med kameraet ( ). Måske vender kortet så tilbage til normalen.
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Sådan tænder du kameraet

Indstilling af dato, klokkeslæt og tidszone

Ændring af brugerfladesprog

Tænd kameraet ved at trykke på < >-knappen. Tryk på den igen for at slukke
kameraet.

Indstilling af dato, klokkeslæt og tidszone

Hvis skærmen med dato/tid/tidszone kommer frem, når du tænder for kameraet, se Dato/tid/
tidszone.
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Ændring af brugerfladesprog

For at ændre brugerfladesprog, se Sprog.
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Grundlæggende funktioner

Justering af søgeren

Sådan holder du kameraet

Zoomknap

Udløserknap
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Justering af søgeren

1. Juster dioptrijusteringsknappen.

Se gennem søgeren og drej dioptrijusteringsknappen, indtil billedet ser
skarpt ud.
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Sådan holder du kameraet

Kameraet kan holdes på mange måder for at passe til, hvad du vil bruge det til.

Brug af remmen

Tag remmen rundt om dit håndled, inden du holder kameraet.
Når remmen er rundt om dit håndled, bør du holde den mellem tommel- og pegefinger.

Sådan holder du kameraet for at søge

Hold forsigtigt på forsiden af kameraet.

Sådan holder du kameraet for at søge sikkert

Hold kameraet sikkert med dine fingre omkring det.

Lad din pegefinger ligge let på < >-knappen.
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Sådan holder du kameraet for at optage

Hold kameraet sikkert med dine fingre omkring det.

Lad din pegefinger ligge let på < >-knappen.

Brug din tommelfinger til at kontrollere < />< >-knappen.

Sådan holder du kameraet for sikkert for optagelse

Hold kameraet sikkert med dine fingre omkring det.
Med din anden hånd understøtter du kameraet på undersiden.

Lad din pegefinger ligge let på < >-knappen.

Brug din tommelfinger til at kontrollere < />< >-knappen.
Lad dine arme og albuer hvile let på forsiden af din krop.
Hold kameraet tæt på dit ansigt, og se gennem søgeren.

Bemærk

Du kan holde kameraet i enten den ene eller den anden hånd og se gennem
søgeren med enten dit ene eller andet øje.
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Zoomknap

Hvert tryk på < >-knappen skifter mellem tre zoomniveauer.
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Udløserknap

Udløserknappen har to trin. Du kan trykke udløserknappen halvt ned. Derefter kan du
yderligere trykke udløserknappen i bund.

Halvvejs tryk

Aktiverer autofokus.

Tryk helt i bund (kun til stillbilledoptagelse)

Denne handling optager.

Sådan undgår du at ryste kameraet

• Hold kameraet stille, som vist i Sådan holder du kameraet.
• Når du tager stillbilleder, skal du trykke udløserknappen halvt ned for at fokusere, og

så langsom trykke udløserknappen helt i bund.
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Menufunktioner og indstillinger

Menuskærm

Proces for opsætning af menu.
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Menuskærm

(1)  Hovedknapper
(2)  Menupunkter
(3)  : Optagelse
(4)  : Afspilning
(5)  : Trådløs kommunikation
(6)  : Opsætning
(7)  Menu-indstillinger
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Proces for opsætning af menu.

1. Vis menuskærmen.

Tryk på < >-knappen for at vise menuskærmen.

2. Vælg et emne.

Tryk på < > eller < >-knappen for at vælge et emne, tryk
derefter på < >.
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3. Vælg en mulighed.

Tryk på < > eller < >-knappen for at vælge en mulighed.
Den nuværende indstilling er markeret med blåt.

4. Indstil valget.

Tryk på < > for at indstille det.

5. Forlad indstillingen.

Tryk på < > -knappen.

Bemærk

Følgende beskrivelse af menufunktioner går ud fra, at du har trykket på < >-
knappen for at vise menuskærmen.
For at annullere aktiviteten, tryk på < >-knappen.
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Stillbilled- og filmoptagelse

Dette kapitel beskriver optagelse og viser menuopsætninger til optagelse ([ ]) knap.

• Brug af kameraet som monokular
• Stillbilledoptagelser
• Filmoptagelse
• Eksponeringskompensation
• Valg af AF-metode
• Kontin. AF
• Styreform
• Filmoptagelsesstørrelse
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Brug af kameraet som monokular

1. Zoom ind.

Hvert tryk på < >-knappen skifter mellem tre zoomniveauer.

2. Fokuser på motivet.

Tryk udløserknappen halvt ned for at fokusere.

Bemærk

Kameraet slukker automatisk, hvis det efterlades ubenyttet efter tidsindstillingen i
[ : Søger Fra] ( ).

39



Stillbilledoptagelser

1. Fokuser på motivet.

Tryk udløserknappen halvt ned for at fokusere.
Når emnet er i fokus, vises en grøn ramme.
Der vises en gul ramme, når kameraet ikke kan fokusere på emner.

2. Tag billedet.

Tryk udløserknappen helt ned.

For at se dine billeder, skal du bruge [ : Afspil] menu ( ).
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Filmoptagelse

1. Fokuser på motivet.

Tryk udløserknappen halvt ned for at fokusere.
Når emnet er i fokus, vises en grøn ramme.
Der vises en gul ramme, når kameraet ikke kan fokusere på emner.

Forsigtig

Hvis du betjener kameraet under filmoptagelse, kan kameraets
indbyggede mikrofon også optage lyde af kameraets aktiviteter.
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2. Optag film.

Tryk på < >-knappen for at begynde filmoptagelse.

Mens filmen optages, vises [ REC] -ikonet (1) i øverste, højre hjørne
af skærmen.

Lyd optages af mikrofonerne (2).

For at standse filmoptagelse, tryk på < >-knappen igen.

For at se dine film, skal du bruge [ : Afspil]-menuen ( ).

Forsigtig

Film kan ikke optages mens der er forbundet via Wi-Fi.
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Bemærk

Lyden optages i stereo.
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Eksponeringskompensation

Ved at indstille eksponeringskompensation mod positiv eller negativsiden, kan du lysne eller
mørkne billeder sammenlignet med den kameravalgte eksponering.
Du kan indstille eksponeringskompensation op til ±3 gange i 1⁄3-stopstigninger.

1. Vælg [ : Eksponeringskomp.].
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2. Indstillingen for eksponeringskompensation.
Øget eksponering for at oplyse billeder

Formindsket eksponering for at gøre billeder mørkere

Tryk på < > eller < >-knappen for at vælge graden af
kompensationen, tryk derefter på < >.

3. Tag billedet.

For at annullere eksponeringskompensation, returner
eksponeringsniveauet til ±0.

Bemærk

Mængden af eksponeringskompensation forbliver slået til også efter, du slukker for
kameraet.
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Valg af AF-metode

(Ansigt)+Sporing: 

1-punkt AF: 

AF optagelsestips

Optagelsesbetingelser, der gør fokusering svært

Du kan ændre autofokuseringsindstilling til at følge det emne og den scene, du optager.

1. Vælg [ : AF-metode].

2. Valg AF-indstilling.
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(Ansigt)+Sporing: 

Kameraet registrerer og fokuserer på menneskers ansigter.
Når der ikke er fundet noget ansigt, bestemmes fokusering ud fra forskellige betingelser.

Forsigtig

Et andet emne end et menneskes ansigt kan bestemmes som et ansigt.
Ansigtsgenkendelse fungerer ikke, hvis ansigtet er meget småt eller meget stort i
billedet, for lyst eller for mørkt eller delvist skjult.
AF kan måske ikke registrere emner eller menneskers ansigter i kanten af
skærmen. Sammensæt billedet igen for at centrere emnet eller bring emnet tættere
på centrum.
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1-punkt AF: 

Kameraet fokuserer på et enkelt AF-punkt i centrum.

48



AF optagelsestips

Selvom der er opnået fokus, kan du opnå fokus igen ved at trykke udløserknappen
halvvejs ned.
Billedets lysmængde kan ændre sig ved autofokusering.
Det kan tage lidt tid at fokusere, afhængig af emne og optageforhold.
Hvis lyskilden ændrer sig, mens du optager, kan skærmen flimre og det kan være svært
at fokusere. I dette tilfælde skal du genstarte kameraet og genoptage optagelse med AF
med den lyskilde, du vil bruge.
For emner i periferien, der er lidt ude af fokus, kan du forsøge af fokusere igen med
emnet centreret, så sammensætte billedet igen og optage.
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Optagelsesbetingelser, der gør fokusering svært

Emner med lav kontrast som blå himmel eller flade overflader i stærke farver, eller andre
tilfælde, hvor kraftige lys- eller skyggedetaljer er svækket.
Emner i dæmpet lys.
Striber eller andre mønstre, hvor kontrasten findes i horisontal retning.
Emner med gentagne mønstre (For eksempel: Skyskrabervinduer, computertastaturer,
etc.).
Fine linjer og emnekonturer.
Under lyskilder med konstant ændrende skarphed, farver eller mønstre.
Natscener eller lyspunkter.
Billedet flimrer under neon- eller LED-lys.
Ekstremt små emner.
Emner i kanten af skærmen.
Stærkt bagfra belyste eller reflekterende emner (For eksempel: Bil med højreflekterende
overflader, etc.).
Nære og fjerne emner dækket af et AF-punkt (For eksempel: Et dyr i et bur, etc.).
Emner, der konstant bevæger sig indenfor AF-punktet, og som ikke forbliver stille på
grund af kamerarysten eller sløret emne.
AF, når emnerne er meget langt ude af fokus.
Lyde (lysprikker, rammer, etc.) vises på skærmen under AF.
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Kontin. AF

Denne funktion holder som udgangspunkt emner i fokus.

1. Vælg [ : Kontin. AF].

2. Vælg [Aktivér].

Forsigtig

Der bruges mere batteri, når der er indstillet til [Aktivér], fordi objektivet konstant
kører.
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Styreform

Du kan vælge styreformen til at følge scenen eller emnet.

1. Vælg [ : Fremføringsmetode].

2. Indstil styreformen.

[ ] Enkelt optagelse
Når du holder udløserknappen fuldstændig ned, tages der kun et billede.

[ ] Kontinuerlig optagelse
Når du holder udløserknappen helt nede, kan du optage maks. ca. 10 billeder/sek. i
fortsættelse af hinanden mens du holder den nede.
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Forsigtig

Den kontinuerlige optagelseshastighed kan falde afhængig af faktorer som
lukkehastighed, emneforhold og lysstyrke.
Når den interne hukommelse bliver fyldt under fortsat optagelse, kan den
kontinuerlige optagelseshastighed ophøre, fordi optagelse midlertidigt ikke er
mulig.
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Filmoptagelsesstørrelse

Filmoptagelsesstørrelse

Kort, der kan optage film.

Tidsbegrænsning for filmoptagelse

Billedhastigheden kan indstilles i [ : Str. for filmopt.].

Filmoptagelsesstørrelse

Billedstørrelse

Billedstørrelse Billedformat

1920×1080 16:9

Billedhastighed (fps: billeder per sekund)

[ ] 29,97fps
For områder, der bruger NTSC tv-systemet, f.eks. Nordkorea, Japan, Sydkorea og
Mexico.

[ ] 25,00fps
For områder, der bruger PAL tv-systemet, f.eks. Europa, Rusland, Kina og Australien.

[ ] 23,98fps
Hovedsagelig for spillefilm. Mulig når [ : Videosystem] er indstillet til [Til NTSC].
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Kort, der kan optage film

Se Krav til kortydelse (filmoptagelse) for detaljer om kort, der kan optage på hvert niveau af
filmoptagelseskvalitet.
Afprøv kort ved at optage nogle få filmklip for at være sikker på, at de kan optage
korrekt.

Forsigtig

Hvis du bruger langsomt skrivende kort til filmoptagelse, kan du muligvis ikke
optage film korrekt. Dertil kan du muligvis ikke afspille filmen korrekt, hvis du
afspiller en film på et kort med langsom læsehastighed.
Brug højt præsterende kort med optagehastighed, der er højere end bitraten, når
du optager film.
Når du ikke kan optage film korrekt, skal du formatere kortet og prøve igen. Hvis
problemet ikke løses ved at formatere kortet igen, gå til kortforhandlerens website,
etc.
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Tidsbegrænsning for filmoptagelse

Den maksimale optagetid per film er 9 min. 59 sek. Når de 9. min 59 sek. er nået, standser
optagelsen automatisk. Du kan begynde at optage en film igen ved at trykke på < >-
knappen (der optager filmen som en ny fil).
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Afspilning

Dette kapitel dækker emner, der relaterer sig til afspilning – afspilning af optagne stillbilleder 
og film – og præsenterer menuopsætninger på afspilnings ([ ]) fanen.

Forsigtig

Normal visning eller valg på dette kamera er måske ikke mulig for billeder, der er
optaget på andre kameraer, eller billeder fra dette kamera, der er blevet redigeret
eller omdøbt på en computer.

• Billedafspilning
• Filmafspilning
• Sletning af billeder
• Formatering
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Billedafspilning

1. Skift til afspilning.

Vælg [ : Afspil].
Det seneste optagne eller afspillede billede vises.

2. Gennemse billeder.

For at afspille fotos begyndende med dit senest optagne, tryk på
< >-knappen.

For at afspille fotos begyndende med dit først optagne, tryk på < >-
knappen.

3. Forlad billedafspilning.

Tryk på < >-knappen for at forlade billedafspilning.
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Filmafspilning

1. Skift til afspilning.

Vælg [ : Afspil].

2. Vælg en film.

Tryk på < > eller < >-knappen for at vælge en film at
afspille.

Billeder med < > i feltet øverst til venstre er film.

3. Tryk < >.
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4. Tryk < > for at afspille filmen.

Filmen begynder afspilning.
Du kan sætte afspilning på pause og fremvise panelet til afspilning af
film ved at trykke på < >. Tryk på den igen for at vende tilbage til
afspilning.
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Panel til afspilning af film
Komponent Afspilningsfunktioner

 Afspilning Hvert tryk på < >-knappen skifter mellem afspilning og pause.

 Spol tilbage Spoler ca 4 sek. tilbage, hver gang du trykker på < >.

 Forrige billede
Viser det foregående billede, hver gang du trykker på < >. Holder
du < > nede, spoles filmen tilbage.

 Næste billede
Viser filmen billede for billede, hver gang du trykker på < >.
Holder du < > nede, spoles filmen hurtigt frem.

 Spol fremad Spoler ca 4 sek. fremad, hver gang du trykker på < >.

Afspilningsplacering

mm' ss" Afspilningstid med minutter (mærket ') efterfulgt af sekunder (")

Tryk på < >-knappen for at komme tilbage til billedafspilning.

Forsigtig

Filmafspilning kan standse, hvis kortets læsehastighed er for langsom, eller filmfiler
har ødelagte billeder.
Høj, indvendig kameratemperatur kan forhindre Filmafspilning. Filmafspilning kan
også standse, hvis kameraet bliver varmt under afspilning.
Man kan ikke høre lyd, når der afspilles film på dette kamera. For at se film med
lydafspilning skal du bruge en enhed til filmafspilning.
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Sletning af billeder

Vælg ([ ]) Flere billeder, der skal slettes samtidig

Sletning af alle billeder på et kort

Uønskede billeder, der skal slettes, kan vælges individuelt eller alle på en gang.

Forsigtig

Når et billede er slettet, kan det ikke gendannes. Vær sikker på, at du ikke
længere har brug for billedet, inden du sletter det.

Vælg ([ ]) Flere billeder, der skal slettes samtidig

Ved at sætte flueben ved de billeder, du vil slette, kan du slette alle disse billeder på en
gang.

1. Vælg [ : Slet billeder].
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2. Vælg [Vælg og slet billeder].

3. Vælg et billede.

Tryk på < > eller < >-knappen for at vælge et billede at
slette, og tryk derefter på < >.
For at vælge et andet billede at slette, gentag trin 3

4. Slet billederne.

Tryk på < >-knappen og tryk derefter på [OK].
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Sletning af alle billeder på et kort

Du kan slette alle billederne på et kort på en gang.
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Formatering

Brug dette kamera til at formatere (initialisere) kortet under følgende tilfælde.

Kortet er nyt.
Kortet har været formateret af et andet kamera eller computer.
Dette kort er fyldt med billeder eller data.
En kortrelateret fejl vises ( ).

Forsigtig

Formatering af kortet vil slette al data på det. Inden formatering tjek, hvad der
er på kortet. Om nødvendigt, flyt billeder og data til en computer etc., inden
formatering af kortet.

1. Vælg [ : Formatér kort].

2. Formater kortet.

Vælg [OK].
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Filformater, kort

microSD kort formateres i FAT12/16, microSDHC kort i FAT32 og microSDXC i exFAT.

Forsigtig

Det er måske ikke muligt at bruge microSDXC kort formateret med dette kamera i
andre kameraer. Bemærk også, at exFAT-formaterede kort måske ikke genkendes
af visse computeroperativsystemer eller kortslots.
Formatering eller sletning af data på et kort sletter ikke data fuldstændig. Vær
opmærksom på dette, når du sælger eller bortskaffer kortet. Når du bortskaffer kort,
skal du sørge for at beskytte personinformation, om nødvendigt ved fysisk at
ødelægge kort.

Bemærk

Den kortkapacitet, der vises på kortformatskærmen, kan være mindre end den
kapacitet, der er markeret på kortet.
Denne enhed indeholder exFAT-teknologi, som er givet i licens af Microsoft.
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Trådløse funktioner

Dette kapitel beskriver, hvordan kommunikationsfunktioner bruges til at forbinde kameraet til
en smartphone eller en tablet (herefter samlet benævnt "smartphones") via Wi-Fi og sende
billeder, kontrollere kameraet ved fjernbetjening eller udføre andre handlinger.

Forsigtig

Dette kamera kan kun forbindes til smartphones via Wi-Fi.

Forsigtig

Vigtigt
Bemærk, at Canon ikke kan holdes ansvarlig for nogen form for tab eller skade
forårsaget af fejl på netværksindstillinger ved brug af kameraet. Derudover kan
Canon ikke holdes ansvarlig for nogen form for tab eller skade, der skyldes brug af
kameraet.
Foretag de sikkerhedsforanstaltninger, du vurderer nødvendige, ved brug af et
netværk efter bedste skøn. Canon kan ikke holdes ansvarlig for nogen form for tab
eller skade, der skyldes uautoriseret adgang eller andre brud på sikkerheden.

• Hvad du kan gøre trådløst
• Camera Connect-kommunikation fra smartphones
• Afslutte forbindelser eller genoprette forbindelse
• Indstillinger for Wi-Fi
• Bluetooth-indstillinger
• GPS-funktioner
• Fejlfinding
• Rydning af trådløse indstillinger
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Hvad du kan gøre trådløst

Du kan bruge en smartphone til at gennemse billeder på kameraet og til at gemme dem
på en smartphone.
Du kan fjernstyre kameraet fra en smartphone.
Du kan bruge smartphone GPS-funktioner til at geo-tagge billeder.

68



Camera Connect-kommunikation fra smartphones

Installering af Camera Connect på smartphones

Forbinde til en Bluetooth-kompatibel smartphone via Wi-Fi

Camera Connect-funktioner

Fortryd parring

Wi-Fi forbindelse uden at bruge Bluetooth

Almindelige sikkerhedsforanstaltninger ved Camera Connect-kommunikation fra
smartphones

Installering af Camera Connect på smartphones

Den dedikerede Camera Connect-app (gratis) skal installeres på den smartphone, der har
installeret Android eller iOS.

Camera Connect kan installeres fra Google Play eller App Store. Du kan også få
adgang til Google Play eller App Store fra en QR-kode i Instruktionsvejledningen, der
følger med dette kamera.

Bemærk

Du kan se de operativsystemversioner, der understøttes af Camera Connect, på
downloadsiden for Camera Connect.
Demonstrationsskærme og andre detaljer i denne vejledning passer måske ikke
med de aktuelle brugerfladeelementer, efter kameraet er opdateret med firmware
eller er opdateret til Camera Connect, Android, eller iOS.
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Forbinde til en Bluetooth-kompatibel smartphone via
Wi-Fi

Følg disse skridt for at oprette en Wi-Fi-forbindelse mellem kameraet og en smartphone, der
understøtter Bluetooth-lavenergiteknologi (herefter benævnt "Bluetooth") og derefter gemme
kameraets billeder på smartphonen med Camera Connect.

Trin på smartphonen (1)

Tænd for Bluetooth og Wi-Fi fra smartphones indstillingsskærm. Bemærk, at parring med
kameraet ikke er muligt fra smartphonens skærm med Bluetooth-indstillinger.

Trin på kameraet (1)

For at forbinde til en smartphone, du tidligere har været forbundet til, kan du blot tænde for
kameraet og starte Camera Connect.

1. Vælg [ : Wi-Fi-/Bluetooth-tilslutning].

2. Vælg [ Tilslut til smartphone].
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3. Vælg [Tilføj en enhed at tilslutte til].

4. Tryk < >.

Installer Camera Connect på smartphonen og vælg [OK].
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5. Vælg [Par via Bluetooth].

For at parre med en anden smartphone, vælg [OK] på den følgende
skærm.
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Trin på smartphonen (2)

6. Start Camera Connect.

7. Tryk på kameraet for at parre.

I Android, gå til Trin på kameraet (2).

8. Tryk [Pair/Par] (kun iOS).
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Trin på kameraet (2)

9. Vælg [OK].
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Trin på smartphonen (3)

10. Efter [Pairing complete/Parring komplet] vises, tryk [OK].

11. I Camera Connect, tryk [Images on camera/Billeder på kamera].

Tryk [Join/Forbind], når der vises en besked om at bekræfte
kameraforbindelse.
Billeder på kameraet oplistes på smartphonen, når Wi-Fi forbindelsen
er etableret. På kameraet [Wi-Fi tændt] vises.

12. Vælg billederne og gem dem på smartphonen.

Forsigtig

Bluetoothforbindelser forbruger batteristrøm fra kameraet.
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Camera Connect-funktioner

Images on camera/Billeder på kamera

Billeder kan gennemses eller slettes.
Billeder kan gemmes på en smartphone.

Remote live view shooting/Fjern optagelse af livefremvisning

Gør det muligt at fjernbetjene Stillbilledoptagelser, mens du ser et livebillede på
smartphonen.

Location information/Positionsinformation

Understøttes ikke af dette kamera.

Camera settings/Kameraindstillinger

Kameraindstillinger kan ændres.
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Fortryd parring

Annullér parring med en smartphone som følger.

1. Vælg [ : Wi-Fi-/Bluetooth-tilslutning].

2. Vælg [ Tilslut til smartphone].

3. Vælg [Slet tilslutningsoplysninger].
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4. Vælg den smartphone, der skal ophæves parring med.

Smartphones, der for øjeblikket er parret med kameraet er mærket [ ].

5. Vælg [OK].

6. Fjern kamerainformation på smartphonen.

I smartphonens Bluetooth-indstillingsmenu skal du fjerne den
kamerainformation, der er registreret på smartphonen.
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Wi-Fi forbindelse uden at bruge Bluetooth

Forbind via Wi-Fi til smartphones uden at bruge Bluetooth-support således.

Trin på kameraet (1)

1. Vælg [ : Wi-Fi-/Bluetooth-tilslutning].

2. Vælg [ Tilslut til smartphone].

3. Vælg [Tilføj en enhed at tilslutte til].
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4. Tryk < >.

Installer Camera Connect på smartphonen og vælg [OK].

5. Vælg [Tilslut via Wi-Fi].

6. Kontrollér SSID og Password.
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Trin på smartphonen

7. Betjen smartphone for at etablere en Wi-Fi forbindelse.

Aktiver smartphonens Wi-Fi funktion, og tryk så på det SSID
(netværksnavn), du kontrollerede på trin 6.
Indtast det kodeord, du valgte på trin 6.

8. Start Camera Connect og tryk på det kamera, du vil oprette Wi-Fi-
forbindelse til.

På den viste skærm skal du trykke på det kamera, du vil oprette
forbindelse til via Wi-Fi.
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Trin på kameraet (2)

10. Vælg [OK].

[ Wi-Fi tændt] vises på kameraet.
Camera Connect-hovedskærmen vises på smartphonen.
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Almindelige sikkerhedsforanstaltninger til Camera
Connect-kommunikation fra smartphones

Forsigtig

Nogle funktioner er ikke tilgængelige, mens der er forbundet via Wi-Fi.
Ved fjernbetjening kan AF-hurtigheden være langsommere.
Afhængigt af kommunikationsstatus kan det tage længere tid at vise billeder eller
udløse lukkeren.

Bemærk

Med en Wi-Fi forbindelse etableret, anbefales det at frakoble smartphonens
strømbesparende funktion.
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Afslutte forbindelser eller genoprette forbindelse

Afslutte forbindelser

Genforbinde

Afslutte forbindelser

1. Vælg [Afbryd, afslut].

2. Vælg [OK].
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Genforbinde

1. Vælg [ : Wi-Fi-/Bluetooth-tilslutning].

2. Vælg [ Tilslut til smartphone].

3. Gør smartphonen klar.

Forbered smartphonen ved at følge de viste instruktioner.
Hvis opsætningen på smartphonen er blevet ændret, skal du
genoprette opsætningen for at muliggøre forbindelse med kameraet.
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Indstillinger for Wi-Fi

1. Vælg [ : Indstil. for Wi-Fi].

2. Vælg et emne.

Wi-Fi
Indstil til [Deaktivér] hvor brug af elektroniske enheder eller trådløse enheder er forbudt
som på fly eller på hospitaler.

Password
For at tillade Wi-Fi forbindelser uden et kodeord, indstil til [Ingen].

MAC-adresse
Du kan tjekke kameraets MAC-adresse.
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Bluetooth-indstillinger

1. Vælg [ : Bluetooth-indstil.].

2. Vælg et emne.

Bluetooth
Hvis du ikke ønsker at bruge Bluetooth-funktioner, vælg [Deaktivér].

Kontrollér forbindelsesinfo.
Giver dig mulighed for at kontrollere navn og forbindelsesstatus på parrede
smartphones.

Bluetooth-adresse
Du kan tjekke kameraets Bluetooth-adresse.
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GPS-funktioner

GPS-indstillinger

Dine billeder kan geotagges ved brug af GPS-information (f.eks. breddegrad, længdegrad
og højde) fra en smartphone, der er parret via Bluetooth.
Aktivér placeringstjenester på smartphonen.

Forsigtig

Stigningen er ikke så præcis som bredde- eller længdegrader på grund af GPS'ens
beskaffenhed.
Billeder geotagges muligvis ikke, umiddelbart efter kameraet er tændt.

Lande/regioner, der tillader brug af GPS-funktioner
Brug af GPS-funktioner er begrænset i nogle lande og regioner, og illegal brug kan
være strafbar ifølge nationale eller lokale bestemmelser. Besøg Canons
hjemmeside for at få oplysninger om, hvor brugen er tilladt, for at undgå at
overtræde GPS-bestemmelserne. Bemærk venligst, at Canon ikke kan holdes
ansvarlig for problemer, der stammer fra brug af GPS-funktioner i andre lande og
regioner.

• Fordi brug af GPS kan være begrænset i nogle lande og regioner, bør du følge
lokale love og bestemmelser, hvor du ønsker at bruge kameraet. Vær særligt
forsigtig med at bruge GPS-funktioner uden for dit hjemland.

• Vær forsigtig med at bruge GPS-funktioner, hvor brug af elektroniske enheder
er begrænset.

• Andre kan muligvis finde eller identificere dig ved hjælp af
positionsoplysningerne i dine geotaggede stillbilleder eller film. Vær forsigtig
med at dele disse geotaggede stillbilleder, film eller GPS-logfiler med andre,
såsom at lægge dem online, hvor mange mennesker kan se dem.
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GPS-indstillinger

1. Start Camera Connect.

2. Vælg [ : GPS-indstillinger].

3. Vælg [GPS via mobil].

Vælg [Akt.].

4. Optag.

Bekræft at [ ] vises på kameraet.

Vælg [Visning af GPS-information], og inden optagelse skal du sikre
dig, at GPS-informationen bliver vist.

Dine billeder geotagges nu.

Fra nu af vil billeder, du tager med Camera Connect kørende, blive
geotagget.

Bemærk

Placeringsoplysningerne, der føjes til film, hentes, inden du starter optagelse.
I [Visning af GPS-information] kan du gennemse de placeringsoplysninger, der er
føjet til billeder. Bredde-, længdegrad, højde og [UTC] (optagelsesdato og -tid) står
fra top til bund.
[UTC]. Coordinated Universal Time, som stort set svarer til Greenwich Mean Time
[---] vises i stedet for numeriske værdier for punkter, der ikke er tilgængelige på din
smartphone, eller for punkter, der ikke er optaget korrekt.
GPS modtagesignal kan tage længere tid i nogle tilfælde.
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Fejlfinding

Hvad du gør ved fejlmeddelelser

Sikkerhedsforanstaltninger for Kommunikationsfunktion

Sikkerhed

Hvad du gør ved fejlmeddelelser

Løs alle fejl, der vises i søgeren, ved at henvise til disse eksempler på rettelseshandlinger.

11 12
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11: Søgt enhed ikke fundet

Er der tændt for Camera Connect?
• Etabler en forbindelse ved at bruge Camera Connect ( ).

12: Søgt enhed ikke fundet

Er der tændt for smartphonen?
• Tænd for smartphonen og vent lidt. Hvis der stadigvæk ikke kan etableres

forbindelse, udfør procedurerne for at etablere forbindelse igen.
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Sikkerhedsforanstaltninger for Kommunikationsfunktion

I tilfælde af langsom overførsel, mistede forbindelser, ustabil billedvisning eller andre
problemer ved brug af kommunikationsfunktioner, prøv at korrigere på følgende vis.

Hvis den trådløse LAN forbindelseshastighed falder på grund af forstyrrelse af følgende
elektroniske enheder, bør du afbryde brug eller etablere forbindelse på afstand af dem.

På trådløse netværk med IEEE 802.11b/g/n kommunikerer kameraet på 2.4 GHz
båndet. Derfor kan den trådløse LAN forbindelseshastighed falde, hvis der tæt på er
Bluetooth enheder, mikrobølgeovne, trådløse telefoner, mikrofoner, smartphones eller
lignende enheder, der arbejder på den samme frekvens.
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Sikkerhed

Hvis sikkerhedsindstillingerne endnu ikke er korrekt justeret, kan følgende problemer opstå.

Overvågning af transmission
Tredjepart i ond tro kan have til hensigt at overvåge trådløse LAN-forbindelser og
forsøge at tilegne sig de data, du sender.
Uautoriseret netværksadgang
Ondsindede tredjeparter kan få uautoriseret adgang til det netværk, som du bruger, for
at stjæle, ændre eller ødelægge oplysninger. Desuden kan du blive offer for andre typer
uautoriseret adgang såsom efterligning (hvor nogen antager en identitet for at få adgang
til uautoriserede oplysninger) eller springbrætsangreb (hvor nogen uautoriseret opretter
adgang til dit netværk som springbræt for at dække deres spor, når de infiltrerer andre
systemer).

Det anbefales, at du sikrer dit netværk omhyggeligt ved at gøre brug af funktioner og
sikkerhedssystemer for at forhindre sådanne problemer i at opstå.

93



Rydning af trådløse indstillinger

Alle indstillinger af netværksfunktioner kan slettes. Dette kan forhindre, at oplysningerne
bliver lækket, hvis du udlåner kameraet eller overfører ejerskabet.

1. Vælg [ : Ryd trådløse indstillinger].

2. Vælg [OK].

Forsigtig

Hvis du har parret kameraet med en smartphone, kan du på smartphonens
Bluetooth-indstillingsskærm slette forbindelsesinformation for det kamera, du har
nulstillet de trådløse standardindstillinger.
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Opsætning

Dette kapitel beskriver menuindstillinger ved opsætning ([ : Opsætning])fane.

• Dato/Tid/Zone
• Energisparer
• Videosystem
• Sprog
• Nulstilling af kameraet
• Andre oplysninger
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Dato/Tid/Zone

Når du tænder for kameraet første gang, eller hvis dato/tid/tidszone er nulstillet, skal du
følge disse trin for at indstille tidszonen først.
Ved at indstille tidszonen først, kan du blot justere denne indstilling efter behov i fremtiden,
og så vil dato/tid opdateres til at passe til den.
Eftersom der tilføjes information om optagelsesdato og -tidspunkt på de optagne billeder,
skal du sørge for at indstille dato/tid.

Bemærk

Displayet er på engelsk, når du tænder kameraet første gang.

1. Vælg [ : Dato/Tid/Zone].
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2. Indstil tidszonen.

Tryk på < > eller < >-knappen for at vælge [Tidszone].

Tryk < >.
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Tryk på < > eller < >-knappen for at vælge tidszonen, tryk
derefter på < >.

Hvis din tidszone ikke er nævnt, tryk på < >-knappen, indstil
derefter forskellen fra UTC i [Tidsforskel].

Tryk på < > eller < >-knappen for at vælge et [Tidsforskel]
emne (+ eller -, time eller minutter), tryk derefter på < >.

Tryk på < > eller < >-knappen indstille den, tryk derefter på
< >.

Efter indtastning af tidszone eller tidsforskel, tryk på < > eller
< >-knappen for at vælge et [OK] emne (+ eller -, time eller
minutter), tryk derefter på < >.
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3. Angiv dato og klokkeslæt.

Tryk på < > eller < >-knappen for at vælge et emne, tryk
derefter på < >.

Tryk på < > eller < >-knappen indstille den, tryk derefter på
< >.

4. Indstil til sommertid.

Indstil som nødvendig.

Tryk på < > eller < >-knappen for at vælge [ ], tryk
derefter på < >.

Tryk på < > eller < >-knappen for at vælge [ ], tryk
derefter på < >.

Når der indstillet til sommertid [ ], er den tidsindstilling, der i indstillet
på trin 3, flyttet en time fremad. Hvis [ ], er indstillet, er sommertiden
slettet, og tiden er stillet en time tilbage.
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5. Forlad indstillingen.

Tryk på < > eller < >-knappen for at vælge [OK].

Forsigtig

Dato-, tid-, og tidszoneindstillinger kan blive nulstillet, når batteriet er opbrugt, eller
hvis kameraet er udsat for frosttemperaturer over længere tid. Hvis det sker, skal
du indstille dem en gang til.
After at have ændret [Zone-/tidsforskel], skal du kontrollere, at du har indstillet til
korrekt dato og tid.

Bemærk

Automatisk slukketid kan forlænges, mens [ : Dato/Tid/Zone] skærmen vises.
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Energisparer

Du kan justere tiden for, hvornår kameraet og søgeren slukker automatisk ([Autosluk] og
[Søger Fra]).

1. Vælg [ : Energisparer].

2. Vælg et emne.
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Bemærk

For at spare batteri, skal du normalt indstille [Autosluk] til 15 sec.
Trykker man på en knap inden [Søger Fra] timeren udløber, vil det nulstille
timeren.
Strømbesparende indstillinger gælder ikke under optagelse, filmafspilning eller ved
trådløse forbindelser.
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Videosystem

Indstil videosystemet på et fjernsyn, der skal bruges til visning. Denne indstilling bestemmer
den tilgængelige billedhastighed, når du optager film.

1. Vælg [ : Videosystem].

2. Vælg et emne.

Til NTSC
For områder, der bruger NTSC tv-systemet, f.eks. Nordkorea, Japan,
Sydkorea og Mexico.

Til PAL
For områder, der bruger PAL tv-systemet, f.eks. Europa, Rusland, Kina
og Australien.

103



Sprog

1.
Vælg [ : Sprog ].

For indstille det første gang, vælg [ : Sprog      ].

2. Indstil det ønskede sprog.
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Bemærk

Sproget er indstillet til engelsk, når du tænder kameraet første gang.
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Nulstilling af kameraet

Kameraets indstillinger for optagefunktioner og menufunktioner kan nulstilles til
standardindstillingerne.

1. Vælg [ : Slet alle kameraindst.].

2. Fjern indstillingerne.

Vælg [OK] på godkendelsesskærmen.
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Andre oplysninger

Vis certificeringslogo

Vælg [ : Vis certificeringslogo] for at vise nogle af kameraets certifikationslogoer.
Andre certifikationslogoer findes på kameraets hus og emballage.

Firmware

Vælg [ : Firmware] for at opdatere kameraets firmware.
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Reference

Dette kapitel giver referenceoplysninger om kamerafunktioner.

• Fejlfindingsvejledning
• Fejlkoder
• Informationsvisning
• Specifikationer
• Inden bortskaffelse
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Fejlfindingsvejledning

Strømrelaterede problemer

Optagelsesrelaterede problemer

Problemer med trådløse funktioner

Betjeningsproblemer

Skærmproblemer

Afspilningsproblemer

Hvis der opstår et problem med kameraet, bør du først se i denne Fejlfindingsvejledning.
Hvis denne Fejlfindingsvejledning ikke løser problemet, bør du kontakte din forhandler eller
det nærmeste Canon-servicecenter.

Strømrelaterede problemer

Kan ikke oplade kameraet.

I tilfælde af opladningsproblemer, se Opladning af kameraet.

Kameraet aktiveres ikke, heller ikke når det tændes.

Oplad kameraet ( ).

Kontrollampen er stadigvæk tændt eller blinker, når kameraet er
slukket.

Kontrollampen fortsætter med at være tændt eller at blinke i nogle sekunder, hvis
kameraet slukkes, mens der bliver gemt et billede på kortet. Når billedoptagelsen er
færdiggjort, slukker kameraet automatisk.

Batteriet kan ikke holde så længe.

Det anbefales at benytte kameraet, når det er fuldt opladet ( ).
Følgende aktiviteter forkorter batteriets levetid og antallet af tilgængelige optagelser.

• Optagelse af film over længere tid.
• Brug af trådløse kommunikationsfunktioner

Kameraet slukker selv.

Der er aktiveret en strømbesparende funktion ( ).
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Optagelsesrelaterede problemer

Der kan ikke tages eller gemmes billeder.

Kontroller, at kortet er indsat rigtigt ( ).
Hvis kortet er fyldt, skal du skifte kortet eller slette unødvendige billeder for at gøre plads
( , ).
Deaktiver Wi-Fi inden optagelse af film. Film kan ikke optages mens der er forbundet via
Wi-Fi.

Kortet kan ikke bruges.

Hvis displayet viser en kortfejl, se Isætning/udtagning af kort og Fejlkoder.

Billedet er ude af fokus eller sløret.

Tryk udløserknappen forsigtigt ned for at undgå kamerarystelser ( , ).

[ ] vises.

[ ] kan blive vist efter gentagne filmoptagelser, eller hvis du holder kameraet på stand-
by til filmoptagelse i længere perioder. Kameraet slukker automatisk i løbet af ca. 3 min,
hvis du fortsætter med at optage film mens [ ] vises. Sluk kameraet, når [ ] vises, og
vent til det er afkølet.

Under filmoptagelse, lyser det røde ikon.

Dette betyder, at kameraets indvendige temperatur er høj. Visning af det røde [ ] ikon
betyder, at filmoptagelsen snart automatisk standser.

Filmoptagelse standser selv.

Hvis kortets skrivehastighed er langsom, kan filmoptagelse standse automatisk. For
detaljer om kort, der kan optage film, se Kort, der kan optage film. For at finde ud af
kortets skrivehastighed, henvises til kortforhandlerens website, etc.
Formater kortet, hvis skrive- eller læsehastighed virker langsom ( ).
Filmoptagelse standser automatisk efter 9 min og 59 sek.

Der fremkommer flimren eller vandrette striber i billedet under
filmoptagelse.

Flimren, vandrette striber (støj) eller uregelmæssig eksponering kan være forårsaget af
neonlys, LED-lys eller andre lyskilder under filmoptagelse. Ændringer i eksponeringen
(lysstyrke) eller farvetone kan dertil komme med på billedet.
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Motivet ser forvrænget ud under filmoptagelse.

Hvis du flytter kameraet til venstre eller højre (panorerer) eller optager et motiv i
bevægelse, kan billedet se forvrænget ud.

Jeg kan ikke tage stillbilleder under filmoptagelse.

Du kan ikke tage stillbilleder under filmoptagelse. Du skal standse filmoptagelsen, før du
kan tage stillbilleder.

111



Problemer med trådløse funktioner

Kan ikke parre med en smartphone.

Brug en smartphone, der er kompatibel med Bluetooth 4.2 eller nyere.
Tænd for Bluetooth fra smartphones indstillingsskærm.
Det er ikke muligt at parre kameraet fra smartphonens Bluetooth-indstillingsskærm.
Installer den dedikerede Camera Connect-app (gratis) på smartphonen ( ).
Parring med tidligere parret smartphone er ikke mulig, hvis parringsinformation for et
andet kamera stadigvæk er på smartphonen. Hvis det er tilfældet, skal du fjerne den
registrerede parringsinformation fra Bluetooth-indstillingerne på smartphonen og prøve
at parre igen ( ).

Aktiviteter som optagelse og afspilning er ikke mulige.

Med en etableret Wi-Fi forbindelse, er aktiviteter som optagelse og afspilning måske
ikke mulige. Afbryd Wi-Fi-forbindelsen, og prøv så at udføre handlingen.

Kan ikke forbinde til en smartphone igen.

Det er måske ikke muligt at forbinde igen, endda med det samme kamera og
smartphone, hvis du har ændret indstillinger, eller har valgt andre indstillinger. I dette
tilfælde skal du slette indstillingerne for kameraforbindelse fra Wi-Fi-indstillingerne på
smartphonen og derpå oprette en ny forbindelse.
Der kan måske ikke etableres en forbindelse, hvis Camera Connect kører, når du
genkonfigurerer forbindelsesindstillingerne. I dette tilfælde skal du gå ud af Camera
Connect et stykke tid og så tænde det igen.
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Betjeningsproblemer

Kamerabetjening er uregelmæssig. Knapperne svarer ikke.

Der kan være sket en intern fejl. Tving kameraet til at slukke ved at holde < > og
< >-knapperne ned samtidig i 8 sek. Vent et stykke tid inden du genstarter kameraet
ved at trykke på ON/OFF-knappen.

Skærmproblemer

Visning af billeders dato- og tid er ikke korrekt.

Kontroller, at dato og tid er indstillet korrekt ( ).
Kontroller tidszone og sommertid ( ).

Afspilningsproblemer

Stillbilleder og film kan ikke afspilles.

Kameraet kan være ude af stand til at fremvise billeder, der er taget med et andet
kamera.
Film, der er redigeret med en computer, kan ikke afspilles med kameraet.

Mekaniske lyde eller lyde fra kameraaktiviteter kan høres under
filmafspilning.

Hvis du betjener kameraet under filmoptagelse, kan kameraets indbyggede mikrofon
også optage lyde af kameraets aktiviteter.

Filmen fryser momentvis.

Væsentlige ændringer i eksponering under filmoptagelse kan få optagelsen til at
momentvis at standse indtil lysforholdene stabiliseres.
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Fejlkoder

(1) Fejlnummer
(2) Årsag og modforanstaltninger

Hvis der er et problem med kameraet, vises der en fejlbesked. Følg vejledningen på
skærmen.
Hvis problemet fortsætter, skal du skrive fejlkoden ned (Errxx) og bestille service.
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Informationsvisning

Optagelsesskærm

Afspilningsskærm

Optagelsesskærm

(1)

(5)

(7)
(6)

(8)
(9)

(2)
(3)
(4)

(10)
(11)
(12)
(13)

(1)  AF-punkt
(2)  Zoom brændvidde
(3)  AF-system
(4)  Mængde af eksponeringskompensation
(5)  Filmoptagelse i gang
(6)  Temperaturadvarsel
(7)  Begrænsning for filmoptagelse
(8)  W-Fi-funktion
(9)  Styrke på W-Fi signal
(10)  Tid til filmoptagelse tilgængelig/forbrugt optagelsestid
(11)  Batteriniveau
(12)  Disponible billeder
(13)  Bluetooth-funktion
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Afspilningsskærm

(1) (4)

(2)
(3)

(5)
(6)

(1)  Filmafspilning
(2)  Afspilningsnummer/Samlet antal indspillede billeder
(3)  Batteriniveau
(4)  Returikon
(5)  Tid for filmoptagelse
(6)  Mængde af eksponeringskompensation

Forsigtig

Hvis billedet blev taget med et andet kamera, bliver visse optagelsesinformationer
ikke vist.
Det er måske ikke muligt at afspille billeder, der er taget med dette kamera, på
andre kameraer.
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Specifikationer

Effektiv sensorstørrelse

1/3 tomme model

Effektiv pixel

Maks. ca. 12,1 megapixels

Total pixels

Ca. 21,1 megapixel

Brændvidde

Vidvinkel side: 13,8 mm (35 mm, svarende til: svarende til ca. 100 mm)
Telefoto side: 55,5 mm (35 mm, svarende til: svarende til ca. 400 mm)

Trinvis zoom

Svarende til ca. 100 mm (optisk) → svarende til ca. 400 mm (optisk) → svarende til ca. 800
mm (digitalt)

Telefotoforstørrelse
 Stillbilledoptagelse Filmoptagelse

Svarende til ca. 100 mm Ca. 1,2 x Ca. 1,2 x

Svarende til ca. 400 mm Ca. 4,8 x Ca. 4,8 x

Svarende til ca. 800 mm Ca. 9,6 x Ca. 9,6 x

F/nummer

Vidvinkel side: f/5.6
Telefoto side: f/6.3

Fokuseringsområde

Vidvinkel: 1 m til ∞ / 3,28 fod til ∞
Telefoto: 4,5 m til ∞ / 14,76 fod til ∞

Funktioner til billedstabilisering

Objektiv-skiftesystem
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Medieoptagelse

Medieoptagelse
microSD/microSDHC/microSDXC hukommelseskort
* Kompatibel SD-hastighedsniveau.
* Kompatibel UHS-hastighedsniveau.
* UHS-I kompatibel.

Optagelsessystem

Format på billedoptagelse
Kompatibel med Design rule for Camera File system 2.0 og Exif 2.31

Billedtype
Stillbilleder: JPEG
Film: MP4

Stillbilledoptagelse

Billedkvalitet / optagne pixels

Billedkval. Optagne pixels

JPEG Stort/Fint 12,0 megapixels (4000×3000)

* Justering af billedkvalitet ikke tilgængelig.
* Lavere billedkvalitet når svarende til ca. 800 mm på grund af digital beskæring.

Billedformat
Fast på 4,3 og kan ikke justeres

Størrelse på billedfil /antal af mulige billeder / maksimal burst

Filstørrelse (ca. MB) Mulige billeder (ca.) Maksimum burst (ca.)

4.6 11460 50

* Antal af tilgængelige billeder og maksimum burst i højhastighed, fortsat optagelsestilstand.
* Antal af tilgængelige billeder og maksimum burst gælder for et 64 GB kort i overensstemmelse med
Canons teststandarder.
* Filstørrelse, antal af mulige billeder og maksimal burst varierer afhængig af optagelsesbetingelser (inklusiv
motiv og mærket på hukommelseskortet).
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Filmoptagelse

Format på filmoptagelse

Indholdsformat MP4

Film H.264 / MPEG-4 AVC
* Variabel (gennnemsnit) bitmængde

Lyd MPEG-4 AAC-LC (stereo)

Kvalitet af filmoptagelse

Størrelse på filmoptagelse / komprimeringsfunktion
Fuld HD: 1920×1080 / Standard (IPB)
* Justering af filmoptagelsesstørrelse ikke tilgængelig.

Billedhastighed
Når indstillet til NTSC: 29,97 / 23,98 fps
Når indstillet til PAL: 25,00 fps

Bitrate, film
Ca. 30 Mbps
* Kun film, ikke inklusiv lyd.

Filstørrelse
Ca. 217 MB/min.

Maksimal tid for filmoptagelse
9 min. 59 sek.
* Filmoptagelse er ikke mulig med Wi-Fi forbundet.

Total tid tilgængelig til filmoptagelse

8 GB Ca. 35 min.

32 GB Ca. 140 min.

128 GB Ca. 563 min.

Maksimal filstørrelse

Kort Formatér Maksimal filstørrelse

microSD FAT12/16 Maks. 2 GB

microSDHC FAT32 Maks. 4 GB

microSDXC exFAT Ubegrænset
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Krav til kortydelse (filmoptagelse)
SD-hastighedsniveau klasse 6 eller højere

Videosystem
NTSC / PAL

Optagelsesmikrofon
Indbygget stereomikrofon
* Eksternt mikrofon IN-stik medfølger ikke.

Model

OLED farveelektronisk søger

Skærmstørrelse

0,39-tomme model

Priktal

Ca. 2.360.000 prikker

Dækning

Ca. 100 % (ved ca. 22 mm søgerokular)

Søgerokular

Ca. 22 mm (ved – 1 m-1 fra enden af okularet)

Dioptrijustering

Ca. –3 to +1 m-1 (dpt)
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Autofokus

Kontrastsporing

Fokusering af lysinterval (kun til stillbilledoptagelse)
Vid: EV 7 til 17 / Tele: EV 7 til 17,3
(Centreret AF-punkt ved 23°C og Auto-ISO)

Fokusering af lysinterval (ved filmoptagelse)
Vid: EV 7 til 17 / Tele: EV 8 til 17,3
(Centeret AF-punkt ved 23°C, Auto-ISO, og 29,97 fps)

Eksponeringskontrol

Måling af lysinterval (kun til stillbilledoptagelse)
EV 5 til 18 (ved 23°C og Auto-ISO)

Måling af lysinterval (ved filmoptagelse)
EV 5 til 17 (ved 23°C og Auto-ISO)

ISO-hastighed (ved stillbilledoptagelse / filmoptagelsen)
ISO 100 til 3200 automatisk indstilling

Lukkertid

Stillbilledoptagelse
Automatisk kontrolleret (1/8000 til 1/30 sek.)

Filmoptagelse
Automatisk kontrolleret (1/4000 til 1/30 sek.)

Kontinuerlig optagelseshastighed

Maks. ca. 10 billeder/sek.

Ekstern brugerflade

Stiktype
USB Model C
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Batteri, der bruges

Et genopladeligt litium-ion batteri er indbygget i kameraet.

Opladningstemperatur

Ca. 5–40°C

Disponibelt antal mulige billeder

Ca. 150 billeder
* Baseret på CIPA-standarder ved 23°C.

Tid tilgængelig til filmoptagelse

Ca. 1 t. 00 min.
* Ved 23°C når fuldt opladet og ikke forbundet til Wi-Fi.

Mål og vægt

Dimensioner
Ca. 33,4 (B) × 50,8 (H) × 103,2 (D) mm
* Baseret på CIPA-retningslinjer.

Vægt
Ca. 145 g (inklusiv kort) / ca. 144 g (kun skal)

Betjeningsmiljø

Betjeningstemperatur
0–40°C

Betjeningsfugtighed
10–90%
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WI-Fi (trådløs LAN) kommunikation

Overholdelse af standarder

Wi-Fi standarder Transmissionssystem Maksimum linkhastighed

IEEE 802,11b DS-SS modulation 11 Mbps

IEEE 802,11g
OFDM modulation

54 Mbps

IEEE 802,11n 150 Mbps

Overførselsfrekvens (centralfrekvens)

Frekvens 2412–2462 MHz

Kanaler 1–11 kanaler

Bluetooth

Overholdelse af standarder
Bluetooth specifikation version 4.2 kompatibel (Bluetooth lavenergiteknologi)

Transmissionssystem
GFSK modulation

Alle ovenstående data er baseret på Canons teststandarder og CIPAs (Camera &
Imaging Products Association) prøvestandarder og retningslinjer.
Mål og vægt angivet herover er baseret på CIPA retningslinjer.
Produktspecifikation og udseende kan ændres uden varsel.
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Inden bortskaffelse

Forsigtig

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE BATTERIER IFØLGE LOKALE
BESTEMMELSER.

Bemærk

En skruetrækker til M1,4 Phillips skruer anbefales til at fjerne skruer med.

1. Sluk kameraet.

2. Stik enden af en lille, almindelig skruetrækker ind i
beskyttelsespladen, og vrid opad for at fjerne den.
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3. Skru kort-/stikdækslet op, drej det 90°opad og fjern det.

4. Fjern de frem skruer.
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5. Fjern kameraets skal som vist.

6. Vip kameraet som vist, og tag batteriet ud.
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Varemærker og licenser

Varemærker

About MPEG-4 Licensing

Tilbehør

Varemærker

Microsoft og Windows er varemærker eller registrerede varemærker tilhørende Microsoft
Corporation i USA og/eller andre lande.
App Store og macOS er varemærker tilhørende Apple Inc., registreret i U.S.A. og andre
lande.
Google Play og Android er varemærker tilhørende Google LLC.
IOS er et varemærke eller registreret varemærke tilhørende Cisco i U.S.A. og andre
lande, og bruges under licens.
QR Code er et varemærke tilhørende Denso Wave Inc.
Bluetooth®-ordet og -logoer er registrerede varemærker ejet af Bluetooth SIG, Inc., og
ethvert brug af dem Bemærket af Canon Inc. er under licens. Andre varemærker og
handelsnavne tilhører deres respektive ejere.
Alle andre varemærker tilhører deres respektive ejere.
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About MPEG-4 Licensing

“This product is licensed under AT&T patents for the MPEG-4 standard and may be used for
encoding MPEG-4 compliant video and/or decoding MPEG-4 compliant video that was
encoded only (1) for a personal and non-commercial purpose or (2) by a video provider
licensed under the AT&T patents to provide MPEG-4 compliant video. No license is granted
or implied for any other use for MPEG-4 standard.”

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR
THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT DOES NOT
RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC
STANDARD (''AVC VIDEO'') AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY
A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM
A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED
OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE
OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

* Bemærkning vist på engelsk som krævet.
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Tilbehør

Brug af originalt Canon-tilbehør anbefales.
Dette produkt er designet til at yde optimalt, når det bruges sammen med originalt Canon-
tilbehør. Derfor anbefales det kraftigt at benytte dette produkt med originalt udstyr.
Canon kan ikke holdes ansvarlig for skade på dette produkt og/eller ulykker som
funktionsfejl, brand, m.v. forårsaget af fejl på ikke-originalt Canon-tilbehør. Bemærk venligst,
at reparationer, der sker på grund af funktionsfejl af ikke-originalt tilbehør, ikke vil være
dækket af reparationsgarantien, omend du kan anmode om sådanne reparationer, som kan
faktureres.
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